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Presentación

Identificación del Módulo formativo

Este módulo formativo corresponde a FCOV02: Comunicación en Lengua 

Castellana del Nivel III, dentro del área de Competencias Clave de la familia 

profesional de la Formación Complementaria.

Presentación de los contenidos

La finalidad es comprender, analizar, sintetizar y valorar diferentes tipos de 

producciones orales y escritas de carácter científico, técnico y sociocultural; 

poder expresarse e interactuar de forma adecuada en los diferentes ámbitos 

sociales, así como utilizar el lenguaje en la construcción del conocimiento, la 

comprensión y análisis de la realidad y la autorregulación del pensamiento, las 

emociones y la conducta.

Objetivos

Al finalizar este módulo aprenderás a:

 – Comunicar ideas y opiniones en interacciones orales, sobre temas de 

actualidad, a partir de un esquema previamente elaborado y empleando 

diferentes recursos, explicando y argumentando activa y reflexivamente, 

utilizando adecuadamente la tonalidad y el lenguaje gestual y corporal.
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 – Demostrar un nivel de comprensión y uso de expresiones orales y tex-

tos escritos que le permitan el acceso al conocimiento, sintetizando y 

expresando informaciones contenidas en distintas fuentes previamente 

consultadas, identificando el tema principal y los secundarios, las rela-

ciones entre ellos, la intención comunicativa y los diferentes puntos de 

vista expresados, indicando posibles incoherencias o ambigüedades de 

contenido y proporcionando una opinión personal.

 – Crear comunicaciones escritas de diferente tipo (expositivo y argumen-

tativo), utilizando un discurso propio y construyéndolas con coherencia, 

cohesión y corrección ortográfica y gramatical.

 – Analizar e interpretar de forma crítica textos de diferente tipo (científico, 

periodístico, humanístico, técnico y literario), reconociendo sus elementos 

estructurales básicos y expresando con autonomía juicios fundamenta-

dos en argumentos sólidos.
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1.1. Elementos de la comunicación. Comunicación 

verbal y no verbal: signos y códigos

Podemos definir la comunicación como un proceso de transmisión de una 
información de un lugar a otro. En este proceso comunicativo se produce un 

intercambio de información entre un hablante y un oyente que comparten un 

mismo código (lengua). El hablante codifica el mensaje que quiere transmitir y 

el oyente lo descodifica.

Definición

El código lingüístico es un conjunto de signos que pertenecen a una lengua y 

se combinan respetando ciertas reglas gramaticales. Como complemento a la 

comunicación lingüística, están los gestos, símbolos, señales, etc.

El siguiente esquema muestra el funcionamiento de la comunicación: el emisor 

codifica y envía, a través del canal, un mensaje dirigido a un receptor, que 

dentro de una situación determinada, lo interpreta descifrando el código em-

pleado para la formación del mensaje.
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Emisor

Codificación

Receptor

Descodificación

Ruido

Código

Canal

Mensaje

Situación 

lingüística 

comunicativa

Como vemos, para que este proceso se desarrolle correctamente es necesa-

rio que existan una serie de elementos:

 – El mensaje es la información elaborada que se transmite de un punto a 

otro.

 – El emisor es quien elabora y transmite el mensaje. En la comunicación 

humana, el emisor se caracteriza por tener una determinada INTENCIÓN 
COMUNICATIVA.

 – El receptor recibe, descodifica e interpreta el mensaje.

 – El canal es el soporte físico del mensaje, que incluye tanto el medio a 

través del cual circula el mensaje desde el emisor al receptor como los 

sentidos mediante los que se lleva a cabo la emisión y la recepción. Hay 

canales naturales (el aire) y canales artificiales (las ondas radiofónicas, el 

papel, etc.).

 – El código es un conjunto de signos –relacionados entre sí- y de reglas 

para combinarlos y que emisor y receptor tienen que conocer. Por ejem-

plo: la lengua española.

 – El contexto o situación es el conjunto de circunstancias de la realidad 

que afectan al emisor y al receptor en el momento de emitir o interpretar 
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el mensaje, y que pueden hacer variar su significación. Hay que distinguir 

entre el contexto del mensaje –CONTEXTO LINGÜÍSTICO en el caso de 

la comunicación verbal-, y el contexto de la comunicación –SITUACIÓN 
COMUNICATIVA-, circunstancias exteriores en las que se sitúa el acto 

comunicativo. Por ejemplo, el enunciado “póngame un kilo de tomates” 

no tiene sentido en un gimnasio, sino en una frutería.

 – En el circuito de la comunicación pueden actuar otros dos factores: el ele-

mento positivo de la redundancia o exceso de información, y el elemento 

negativo del ruido que perturba el proceso de comunicación. El ruido 

puede ser físico, como el motor de una moto al pasar, interferencias en la 

televisión, etc.; y también relacionado con el código, como el uso de una 

lengua extranjera o de una jerga desconocida.

Sabías que

En la actualidad, gracias a los avances tecnológicos, existen nuevos canales 

de comunicación, como por ejemplo, la aplicación WhatsApp, que permite 

que millones de emisores y receptores envíen y reciban mensajes cada día.

WhatsApp
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El acto comunicativo tiene como finalidad provocar una reacción en el receptor 

para que este envíe una respuesta. Es lo que sucede en una conversación 

o diálogo, en el que las dos partes intervienen. Esta comunicación recibe el 

nombre de bidireccional.

Sin embargo, si el acto comunicativo va dirigido a un colectivo amplio, la comu-

nicación se transforma en unidireccional, ya que no se espera una respuesta 

del receptor. Además, este tipo de mensajes masivos se realiza a través de 

medios de difusión de información, como la radio, la televisión, Internet, etc.

Ejemplo

En una cafetería unos amigos se reúnen para hablar sobre el regalo de 

cumpleaños de otro amigo, se está produciendo un acto de comunica-

ción bilateral. Pero en una situación en la que una persona observa un 

anuncio publicitario en la televisión, se está produciendo un acto comuni-

cativo unilateral.

Comunicación bilateral

Los signos que forman el código con el que nos comunicamos son arbitra-

rios, es decir, están establecidos por una comunidad de hablantes y, por ello, 

son conocidos tanto por el emisor como por el receptor.
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Tenemos que diferenciar entre signos humanos y no humanos. Además, no 

sólo el ser humano utiliza signos, también los animales de una misma especie 

se comunican.

Ejemplo

Los delfines se comunican a través de silbidos audibles y ultrasonidos.

Las abejas describen en el aire figuras para informar a sus compañeras de 

la distancia a la que se encuentra la comida.

Entre los signos humanos podemos diferenciar entre signos verbales y 

no verbales.

Definición

Los signos verbales son los que forman el código para comunicarnos en las 

lenguas naturales (el español, el inglés, el japonés, etc.).

Los signos no verbales son los gestos, movimientos, imágenes, sonidos, etc.

De este modo, vamos a diferenciar entre comunicación verbal y comunicación 

no verbal:

 – Comunicación verbal: para transmitir mensajes utiliza signos lingüísticos 

orales o escritos.

 – Comunicación no verbal: para transmitir mensajes utiliza gestos, colo-

res, imágenes, señales.

La comunicación verbal es la que hace diferente al hombre del resto de 

los animales. El lenguaje es un instrumento muy valioso que utilizamos para 

materializar los pensamientos. Cuando hablamos con un amigo, leemos el 

periódico, llamamos por teléfono, consultamos una página web, etc., estamos 

realizando un acto de comunicación en el que utilizamos el lenguaje verbal.
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También usamos el cuerpo para transmitir información o para reforzar lo que 

estamos comunicando. Si pedimos a alguien que se calme, acompañamos 

las palabras de un gesto con las manos. Esto es lo que llamamos comunica-
ción no verbal.

Lenguas 

naturales

Comunicación 

verbal

 

Gestos

Movimientos

Miradas

Sonidos

Imágenes

Comunicación no 

verbal

Gesto
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Los signos también se pueden clasificar por el canal, así encontramos:

 – Signos visuales: un icono en una página de internet, un texto escrito, un 

semáforo.

 – Signos auditivos: una canción, una alarma, un silbido.

 – Signos táctiles: una caricia, una bofetada, un codazo.

Asimismo, el humo cuando hay fuego o el sonido del agua cuando hay un río 

cerca se consideran signos naturales y aquellos creados por el hombre con 

una determinada intención comunicativa se consideran signos culturales (se-

ñales de tráfico, iconos y signos lingüísticos).

Un rasgo esencial de los signos es que no son elementos aislados, sino que 

se encuentran agrupados siguiendo unas reglas o normas que forman el có-

digo.

Ejemplo

El alfabeto de una lengua cualquiera es un sistema de signos y las reglas 

ortográficas son las que producen que las letras formen el código.

El lingüista suizo Ferdinand de Saussure definió el signo lingüístico como un 

objeto material, que puede ser una palabra que escribimos, leemos, oímos o 

pronunciamos, resultado de la unión mental de un significante y de un signi-
ficado, que nos conduce a algo exterior llamado referente.

Las tres partes del signo, lingüístico o no, son las siguientes:

 – Significante: es la parte material, que 

puede ser percibida, ya que se trata de la 

combinación de sonidos o letras, o de la 

luz roja de un semáforo.

 – Significado: es la parte inmaterial, ya que 

se relaciona con la idea que cada uno de 

los hablantes de una lengua tiene del ob-

jeto representado. Por ejemplo, la luz roja 

del semáforo indica que debemos parar o 

la palabra “mesa” transmite la idea de “una 

tabla sustentada por varios pies”.

Luz roja de un semáforo
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 – Referente: es la realidad extralingüística a la que el emisor quiere hacer 

referencia (objeto, persona, lugar, etc.).

SIGNIFICANTE

“C-A-S-A”

SIGNIFICADO

“Tipo de vivienda”

SIGNO LINGÜÍSTICO

REFERENTE

Los signos lingüísticos tienen unas características particulares:

 – Son arbitrarios: la unión entre el signo lingüístico y la idea a la que se 

refiere (referente) está pactada por la comunidad de hablantes de una 

misma lengua. La palabra “tenedor” remite al objeto “tenedor”, pero en 

cada lengua este concepto se expresa de manera diferente.

 – Son lineales: se desarrollan en la línea del tiempo y del espacio. No es 

posible emitir tres sonidos a la vez, sino que pronunciamos un signo des-

pués de otro hasta completar la palabra.

 – Presentan mutabilidad e inmutabilidad: son cambiables y no cambia-

bles al mismo tiempo. Puede parecer contradictorio, pero no lo es, ya que 

depende del punto de vista: una lengua no puede cambiar en un momen-

to concreto, ya que si asociáramos significantes distintos a los mismos 

significados o al revés, la comunicación no sería posible. Sin embargo, 
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desde el punto de vista evolutivo, la lengua admite y realiza cambios a lo 

largo de su historia.

 – Son orales: se realizan mediante signos fónicos. Hablamos con otras 

personas constantemente, por lo que podemos afirmar que la mayoría de 

los actos comunicativos son orales. Si bien es cierto que algunos tipos 

de mensajes como los administrativos, legales, científicos o humanísticos 

se producen por escrito, la realidad es que lo más frecuente es la comu-

nicación oral.

 – Son heredados: los signos de las lenguas naturales se transmiten de 

generación en generación. Los nuevos hablantes aprenden el código.

 – Tienen doble articulación: los signos lingüísticos son unidades que se 

pueden dividir en unidades más pequeñas que, a su vez, presentan sig-

nificación y expresión fónica. En la primera articulación se encuentran los 

signos que corresponden a las oraciones, sintagmas, palabras y morfe-

mas; y en la segunda se encuentran las unidades de pronunciación, es 

decir, grupos fónicos, sílabas y fonemas.

 – Están delimitados: se pueden diferenciar unos de otros, ya que se opo-

nen claramente. De este modo la /b/ y la /p/ son opuestas, pues no es 

igual “beso” que “peso”.

1.2. Lenguaje. Funciones del lenguaje e intención 

comunicativa

El lenguaje es el instrumento de comunicación para transmitir información. De-

pendiendo de las necesidades de comunicación y de las intenciones de los 

hablantes, podemos hablar de funciones del lenguaje. Es importante tener en 

cuenta que las intenciones comunicativas son muy variadas y en ocasiones se 

entremezclan, de manera que no sólo hay una función, sino que predominará 

una sobre las demás en nuestro mensaje.

Las funciones del lenguaje se relacionan con los elementos de la comunica-

ción: el emisor produce un mensaje con un propósito específico que llega al re-

ceptor para conseguir un objetivo. En todo el proceso se debe tener en cuenta 

el canal, el código, la situación comunicativa y, por supuesto, el mensaje.

En el siguiente esquema podemos observar los elementos de la comunica-

ción con sus respectivas funciones:
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Función Fática

Canal

Función 
Apelativa

Receptor

Función 
Expresiva

Emisor

Función 
Metalingüística

Código

Función 
Representativa

Contexto

Recuerda

Todo mensaje consigue un valor comunicativo cuando se emite en una situa-

ción determinada y con una intención concreta.

Veamos con atención cada función del lenguaje:

 – Función expresiva: Define las relaciones entre el hablante y el mensaje. 

Expresa la actitud del emisor ante lo que está transmitiendo. Está pre-

sente en los mensajes subjetivos en los que el emisor expresa su punto 

de vista ante un hecho o sus sentimientos. Las formas lingüísticas más 

comunes son:

 ∙ Oraciones exclamativas: “¡Qué bien lo pasamos ayer! “.

 ∙ Interjecciones: “¡ay!”, “¡oh!”.

 ∙ Elementos intensificadores: “”mucho”, “demasiado”, “muy”.

 ∙ Adjetivos concretos: “espectacular”, “asombroso”, “extraordinario”.

 ∙ Adverbios terminados en –mente: “completamente”, “totalmente”.


